
Hotărârea Curții (Camera a șaptea) din 31 ianuarie 2008 —
Comisia Comunităților Europene/Marele Ducat al

Luxemburgului

(Cauza C-268/07) (1)

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Direc-
tiva 2004/17/CE — Proceduri de atribuire a contractelor de
achiziții publice în sectoarele apei, energiei, transporturilor și
serviciilor poștale — Netranspunere în termenul prevăzut)

(2008/C 79/17)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: B.
Stromsky și D. Kukovec, agenți)

Pârât: Marele Ducat al Luxemburgului (reprezentant: C. Schiltz,
agent)

Obiectul

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Neadop-
tarea, în termenul prevăzut, a actelor necesare pentru a se
conforma Directivei 2004/17/CE a Parlamentului European și a
Consiliului din 31 martie 2004 de coordonare a procedurilor de
atribuire a contractelor de achiziții în sectoarele apei, energiei,
transporturilor și serviciilor poștale (JO L 134, p. 1, Ediție
specială 06/vol. 8, p. 3)

Dispozitivul

1) Prin neadoptarea, în termenul prevăzut, a actelor cu putere de lege
și a actelor administrative necesare pentru a se conforma Directivei
2004/17/CE a Parlamentului European și a Consiliului din
31 martie 2004 privind coordonarea procedurilor de atribuire a
contractelor de achiziții în sectoarele apei, energiei, transporturilor și
serviciilor poștale, Marele Ducat al Luxemburgului nu și-a înde-
plinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive.

2) Obligă Marele Ducat al Luxemburgului la plata cheltuielilor de
judecată.

(1) JO C 211, 8.9.2007.

Ordonanța Curții din 29 noiembrie 2007 — Friederich
Weber/Comisia Comunităților Europene

(Cauza C-107/07 P) (1)

(Recurs — Respingerea cererii de acces la documente — Inad-
misibilitate vădită)

(2008/C 79/18)

Limba de procedură: germana

Părțile

Recurent: Friederich Weber (reprezentant: W. Declair, Rechtsan-
walt)

Cealaltă parte în proces: Comisia Comunităților Europene (repre-
zentanți: P. Costa de Oliveira și C. Ladenburger, agenți)

Obiectul

Recurs formulat împotriva ordonanței Tribunalului de Primă
Instanță (Camera a doua) din 11 decembrie 2006, Weber/
Comisia (T-290/05), prin care Tribunalul a respins ca vădit inad-
misibilă o acțiune formulată împotriva deciziei secretarului
general al Comisiei din 27 mai 2005 de respingere a cererii
reclamantului de a avea acces la o scrisoare adresată de Direcția
generală „Concurență” guvernului federal german cu privire la o
procedură de ajutor de stat având ca obiect finanțarea organis-
melor publice de radiodifuziune din Germania

Dispozitivul

1) Respinge recursul.

2) Obligă pe domnul Weber la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 95, 28.4.2007.
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